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EMPORIA FUNKCIJA HITNOG POZIVA

Možete pohraniti do 4 broja za hitan poziv (obitelj, prijatelji, službe 
za javnu sigurnost). 

¡¡ U hitnom slučaju pritisnite i zadržite tipku za hitan poziv 
na poleđini telefona. (Radi i kada je telefon sklopljen.)

¡¡ Nakon pritiska tipke za hitan poziv, 10 sekundi oglašava se zvuk 
upozorenja (predalarm) koji alarmira vašu okolinu. Potom se 
pokreće slijed hitnih poziva.

¡¡ Automatski se pozivaju 4 unaprijed postavljena broja, onim 
redoslijedom koji ste vi prethodno pohranili.  
Ako se nitko ne javi na prvi broj,  
automatski se poziva drugi broj.  
Ako se nitko ne javi na drugi broj,  
automatski se poziva treći broj itd. 
(maks. 3 ciklusa pozivanja sa 4 broja).

¡¡ Paralelno s hitnim pozivom na Privatni broj  
šalje se poruka (SMS):  
»Primit ćete hitan poziv. Molimo vas da tri puta pritisnete 
tipku 0 kako bi se uspostavila veza.«

Napomena: primatelj poziva mora unutar 30 s triput  
pritisnuti tipku , u suprotnom će se poziv prekinuti (kako bi se 
spriječilo da poziv završi u govornoj pošti). 

¡¡ Nakon započinjanja hitnog poziva vaš emporia telefon jedan 
sat automatski preuzima svaki dolazni poziv. Za deaktiviranje 
ove funkcije tipkom  potpuno isključite i potom ponovno 
uključite uređaj.

¡¡ Za prekid hitnog poziva pritisnite i zadržite tipku .

¡¡ Ako nema pohranjenih brojeva za hitne slučajeve, ako je 
raspoloživi iznos bona istekao ili ste nedopušteno spojeni na 
stranu mrežu (npr. roaming nije aktiviran),  
pritiskom tipke za hitan poziv bira se broj 112.

Napomena: Ako službene brojeve (policija, vatrogasna služba 
i slično) želite pohraniti kao brojeve za hitan poziv, to vam 
moraju odobriti dotične institucije. Ne preuzima se odgovornost 
za moguće troškove prouzročene nehotičnim pozivanjem tih 
institucija.

Spremanje/uređivanje brojeva za hitne pozive:  
U izborniku Postavke _ Hitan poziv  
_ Kontakti za hitan poziv  
_ odaberite jedan unos tipkom    
_ odaberite stavku Mogućnosti tipkom   
_ odaberite stavku Novi broj tipkom   
_ odaberite je li broj Privatni broj ili Organizacija za pomoć   
_ odaberite kontakt  
_ potvrdite tipkom .

Uključivanje tipke za hitne pozive:  
U izborniku Postavke _ Hitan poziv  
_ Tipka hitnog poziva _ 

¡¡ za aktiviranje tipke za hitni poziv odaberite Uključeno  
_ potvrdite tipkom 

¡¡ za deaktiviranje tipke za hitni poziv odaberite Isključeno 
_ potvrdite tipkom 

POSTAVKE
U izborniku Postavke _ 

Audioprofili:  
Možete birati između profila telefona i proizvoljno namještati 
postavke.

¡¡ Profil Bez zvuka  
samo vizualni prikaz (LED poziva treperi zeleno),  
nema melodije zvona, nema vibracije

¡¡ Profil Sastanak  
vizualni prikaz (LED poziva treperi zeleno),  
nema melodije zvona, uređaj vibrira

¡¡ Profil Vani  
zvukovi tipki, zvuk SMS-a i vibracija su uključeni, glasnoća poziva 
postavljena je na najveću vrijednost

Omiljene tipke  i :  
Željenu funkciju pokrećete tako što u stanju čekanja dvaput 
kratko pritisnete tipku  ili . 

¡¡ Tvornička postavka:  
tipka  : Budilica  
tipka  : Postavke

¡¡ Mijenjanje prečacu:  
Postavke telefona _ Omiljeno  

_ odaberite Dvaput pritisnite* ili Dvaput pritisnite#  
_   _ odaberite funkciju tipkom   
_ potvrdite tipkom .

Govorna pošta (Voicemail):  
Unesite broj svoje govorne pošte. Taj ćete broj pronaći u 
dokumentaciji svoga mobilnog operatera.

Sigurnosne postavke:
¡¡ SIM kodovi: uklj./isklj. upotrebe PIN-a, mijenjanje PIN-a
¡¡ Kod telefona: uklj./isklj., mijenjanje (tvornički 1234)

Resetiranje:  
Svoj telefon možete resetirati na tvorničke postavke  
(kod telefona tvornički je postavljen na 1234).

PUNJENJE BATERIJE

Punjenje uz pomoć kabela:  
Kabel za punjenje utaknite u utičnicu s  
donje strane telefona

Punjenje uz pomoć stanice za punjenje:  
Kabel za punjenje utaknite u utičnicu na stanici  
pa sklopljeni telefon utaknite u stanicu.

Punjenje putem računala:  
Svoj telefon (odnosno stanicu za punjenje) možete priloženim 
USB kabelom povezati s računalom te ga na taj način puniti.

Tijekom postupka punjenja:
¡¡ Na vanjskom zaslonu treperi crveni LED.
¡¡ Na unutarnjem zaslonu raste stupčasti indikator.

Postupak punjenja je završen:
¡¡ Na vanjskom zaslonu zasvijetli crveni LED.
¡¡ Ma unutarnjem zaslonu stupčasti je indikator potpun.

STANICA ZA PUNJENJE

Svoj telefon možete puniti uz pomoć priložene stanice za 
punjenje. Pritom kabel za punjenje utaknite u utičnicu na poleđini 
stanice za punjenje pa utaknite telefon u stanicu.

Telefon možete utaknuti u stanicu i kada je otklopljen.  
Kada pri dolaznom pozivu izvadite svoj telefon iz stanice za 
punjenje, razgovor se automatski prihvaća.
Napomena: Pri punjenju uz pomoć stanice za punjenje automatski 

se isključuje vibriranje pri dolaznom pozivu (kako bi se spriječilo 
neželjeno pomicanje stanice za punjenje izazvano vibriranjem). 
Kada izvadite telefon iz stanice za punjenje, ponovno će se 
aktivirati funkcija vibracije.

NAJČEŠĆA PITANJA

Na zaslonu se prikazuje:  
Umetnite SIM _ Provjerite je li SIM kartica pravilno umetnuta.

Poziv nije uspio:  
Jeste li unijeli predbroj? Provjerite jesu li birani telefonski broj i 
predbroj grada dobro uneseni. 

Mijenjanje zvuka zvona:  
U izborniku Postavke _ Audioprofili  
_ tipkom   odaberite profil Općenito  
_ tipkom  odaberite stavku Mogućnosti  
_ tipkom   odaberite mogućnost Prilagodi  
_ potvrdite tipkom   
_ tipkom   odaberite Zvuk zvona  
_ potvrdite tipkom   
_ tipkom   odaberite zvuk zvona s popisa  
_ spremite tipkom 

Ekran (zaslon) ostaje prazan/crn:  
Telefon je u načinu uštede energije (pritisnite bilo koju tipku) ili je 
isključen. _ Za uključivanje 2 sekunde držite pritisnutu tipku .

Mobilni telefon ne reagira:  
Izvadite bateriju, ponovno je umetnite i uključite uređaj.  
Ako telefon i dalje ne reagira, obratite se servisnom centru.

Uređaj se ne počinje puniti:  
Početak punjenja bi mogao trajati nekoliko minuta.  
Ako nakon više od 30 minuta i dalje nema nikakve reakcije, 
obratite se servisnom centru.

UMETANJE SIM KARTICE

Sl. 1: Uklonite poklopac pretinca za baterije.
Sl. 2: Umetnite SIM karticu u pretinac za SIM karticu  

tako da zlatni kontakti budu okrenuti prema dolje.

UMETANJE I PUNJENJE BATERIJE

Sl. 3: Umetnite bateriju; kontakti baterije moraju biti u dodiru sa 
zlatno obojenim kontaktima mobilnog telefona.

Sl. 4: Poklopac baterije gurajte u njegovo ležište dok jasno ne 
usjedne.

Sl. 5: Utaknite kabel za punjenje u utičnicu s  
donje strane telefona.

Napomena: Prije prvog puštanja u rad pustite bateriju neka se 
puni najmanje četiri sata. Upotrebljavajte samo akumulatore 
i baterije koji su odobreni za upotrebu s ovim specijalnim 
modelom.
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Držač za vezicu za nošenje

Regulacija glasnoće  i 
¡¡ Promjena glasnoće slušalice

¡¡ Telefon se oglašava: pritiskom tipke  isključuje se zvuk zvona 
(ponovno se oglašava prilikom sljedećeg poziva)

Tipka za odgovaranje na poziv/potvrdu 
¡¡ Upućivanje ili prihvat poziva

¡¡ U izborniku: potvrda odabira 
¡¡ U stanju čekanja: otvaranje stavke Svi pozivi

Tipke za brzo biranje
¡¡ Pritisnite  _ odaberite je li broj Poziv ili Pošalji poruku 

 _ potvrdite tipkom 
¡¡ Promijenite ili dodijelite tipke pod Izbornik 

 _ Postavke _ Tipke za brzo biranje

Tipka  
¡¡ 2x pritisnite: + (za kôd države, npr. +49 za Njemačku)

¡¡ 2x kratko pritisnite za Omiljeno(tvornički Budilica)
¡¡ Tijekom pisanja: poseban znak  
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Tipka za završetak poziva/natrag/brisanje 
¡¡ Tijekom razgovora: završava razgovor
¡¡ U izborniku: jedan korak unatrag
¡¡ Tijekom unosa brojeva ili slova: brisanje
¡¡ Za uključivanje i isključivanje: držati pritisnuto 2 sekunde

Tipke sa strelicama  
¡¡ Listanje u stavki Kontakti i u izborniku
¡¡ U stanju čekanja tipkom  otvorite izbornik
¡¡ U stanju čekanja tipkom  otvara stavku Kontakti

Tipka  
¡¡ Dugi pritisak: uključivanje/isključivanje profila  

Bez zvuka
¡¡ 2x kratko pritisnite za Omiljeno (tvornički Postavke)
¡¡ Prilikom pisanja: prebacivanje između velikih  
i malih slova te brojki

Tipka   / tipka govorne pošte
Dugi pritisak: pozivanje govorne pošte
Tijekom pisanja: umetanje razmaka

LED baterije
¡¡ Polako treperi:  
baterija se puni

¡¡ Trajno svijetli:  
baterija je napunjena

¡¡ Brzo treperi:  
baterija je prazna

LED poziva
¡¡ Treperi ako ima propuštenih poziva
¡¡ Isključuje se čim se  
pogledaju Svi pozivi.

LED poruka
¡¡ Treperi ako ima novih poruka
¡¡ Isključuje se čim se pročita primljena 
poruka.

PRVI KORACI

¡¡ Ako tipku   držite pritisnutu najmanje 2 sekunde,  
telefon se uključuje. 

¡¡ Za isključivanje držite tipku  pritisnutu 2 sekunde.  

Pri prvoj primjeni nove SIM kartice:  
Unesite 4-znamenkasti PIN kôd (osobni identifikacijski broj) _   

Napomena: PIN kôd je 4-znamenkasta kombinacija brojeva kojom 
bi se drugima trebalo onemogućiti uključivanje vašeg mobilnog 
telefona. Imate najviše tri pokušaja unosa, a nakon trećeg 
pogrešnog unosa SIM kartica može se otključati samo s PUK 
kodom. PIN kod i PUK kod naći ćete u dokumentaciji koju ste 
dobili od svog mrežnog operatera.

	_ tipkama  i  odaberite Jezik _    
_ Postavke vremena _    
_ Postavke datuma _    
_ odaberite Uključi/Isklj. za Promjena ljetno/zimsko vrijeme  
_   

Dolazni poziv: 
¡¡ Prihvat poziva: otklopite telefon i pritisnite 
¡¡ Odbijanje poziva: otklopite telefon i pritisnite 
¡¡ Privremeno isključivanje zvuka zvona: 
pritisnite tipku  (bočno)

Završavanje razgovora:  
pritisnite  ili sklopite telefon

Biranje broja:  
Uz pomoć brojčane tipkovnice unesite broj telefona  
(uključujući predbroj grada) _ tipkom  uputite poziv. 

Ponavljanje biranja:  
Pritisnite tipku  za prikaz stavke Svi pozivi.  
_ Tipkama  i  odaberite broj.  
_ Poziv započnite tipkom .

Način čekanja:  
U načinu čekanja uređaj je uključen, ali na njemu nije pokrenuta 
nijedna aplikacija (telefonija, SMS …). 

Izbornik: 
¡¡ Pritisnite tipku  za otvaranje izbornika.
¡¡ Kretanje po stavkama izbornika: tipkom  i/ili   
Na gornjem rubu zaslona prikazuje se trenutno  
označena stavka izbornika.

¡¡ Pritisnite tipku  ili  za odabir mogućnosti  
prikazane na zaslonu (iznad tipki).

¡¡ Za povratak na zaslon stanja čekanja, više puta pritisnite tipku 
 ili držite pritisnutu tipku   

dok se ne pojavi zaslon stanja čekanja.

Ušteda energije:  
Ako je telefon otklopljen i nekoliko sekundi nema nikakvog 
unosa, zaslon se isključuje radi uštede energije. Zaslon se 
automatski ponovno uključuje u slučaju dolaznog poziva ili 
pritiskom bilo koje tipke. 

KONTAKTI

Spremanje imena i brojeva (uvijek s međunarodnim pozivnim 
brojem, npr. Švicarska +41, Austrija +43 i Njemačka +49) 
Pritisnite tipku  za otvaranje Kontakata. 

Spremanje kontakata (ime i broj):  
Uđite u izbornik tipkom   
_ uđite u Kontakte tipkama ,   
_ odaberite Novi kontakt tipkama ,   
_ unesite Ime uz pomoć brojčane tipkovnice  
(za unos teksta pogledajte pogl. Pisanje poruke)  
_   _ unesite Broj  
_ spremite tipkom .

Traženje kontakata:  
Uđite u izbornik tipkom   
_ uđite u Kontakte tipkama ,   
_ brojčanom tipkovnicom unesite početno 
slovo traženog unosa  
(po potrebi listajte tipkom )  
_ kada odaberete unos,  
odaberite stavku Mogućnosti tipkom :  
Poziv, Pošalji poruku, Prikaz, Mijenjaj, Briši, Izbriši više, 
Izbriši sve kontakte, Kopiraj, Kopiraj sve kontakte, Postavke 
pohrane.

SMS PORUKE

SMS-ovi (Short Message Service) su kratke pisane poruke koje 
sadrže najviše 160 znakova.

Pisanje poruke: Uđite u izbornik tipkom  _ Poruke   
_ Pisanje poruke . Tekst se unosi putem brojčane tipkovnice. 
Svaka tipka predstavlja nekoliko slova do kojih se može doći 
višekratnim pritiskanjem tipke.  
(z.B. 2x , 1x , 3x , 3x  za Halo)  
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¡¡ Tipkom  mijenjaju se načini unosa:  
abc : samo mala
ABC : samo VELIKA

Abc : Velika i mala
123 : brojke

Slanje poruka:  
Unesite tekst _   _ odaberite Pošalji primatelju _    
_ odaberite Unesite broj ili Dodaj iz kontakata _    
_ nađite kontakt i odaberite ga tipkom   
_ pošaljite tipkom 

Čitanje poruka:  
Kratak zvučni signal i LED koji treperi bijelo obavještavaju vas o 
novopristiglim porukama.  
Kada otklopite telefon, poruku možete odmah otvoriti pritiskom 
tipke , ili možete pregledati popis svih primljenih poruka u 
stavci Poruke _ Primljeno u izborniku.

Simboli na zaslonu Jačina mrežnog signala Prikaz stanja baterije Propušteni poziv Nova poruka Budilica aktivna Profil: Bez zvuka USB povezan

Roaming (inozemstvo) Preusmjeravanje poziva



JAMSTVO I SERVIS

JAMSTVO
¡¡ Ovo jamstvo vrijedi samo ako se 

upotrebljavaju originalne baterije 

marke emporia.

¡¡ Mobilni telefon: 24 mjeseci

¡¡ Baterija: 6 mjeseci

PODRŠKA
¡¡ MOBIS-ELECTRONIC SERVISNI CENTAR d.o.o.  

Service & Logistics for Mobile technologies  

Heinzelova 96, 10000 Zagreb, Croatia  

tel: +385 1 6188511, faks: +385 1 6188512  

email: mesc@mesc.hr | www.mesc.hr

SADRŽAJ ISPORUKE
¡¡ Mobilni telefon

¡¡ Baterija: Li-Ion 3.7 V / 1000 mAh

¡¡ USB kabel s USB AC adapterom

¡¡ Stanica za punjenje

TEHNIČKI PODACI
¡¡ Dvopojasni GSM 900/1800 MHz 

¡¡ Dimenzije: 96 x 49 x 17 mm

¡¡ Težina: 89 g

¡¡ Baterija: Li-Ion 3.7 V / 1000 mAh  

(zamjenjiva)

¡¡ Unutarnja antena: SAR 0.860 W/kg

¡¡ Vrijeme čekanja: 360 h *

¡¡ Vrijeme razgovora: 220 min *  

(* Vrijeme upotrebe može se skratiti 

ovisno o pokrivenosti mrežom i 

aktiviranim aplikacijama.)
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SIGURNOSNE NAPOMENE
¡¡ Isključite mobilni telefon u bolnicama, odnosno u blizini medicinskih uređaja. 

Između elektrostimulatora srca i uključenog mobilnog telefona treba se 

održavati razmak od najmanje 20 cm.

¡¡ Nikada ne upravljajte vozilom držeći mobilni telefon u ruci.  

Poštujte važeće nacionalne zakone i prometna pravila.

¡¡ Mobilni telefon mora se isključiti tijekom boravka u zrakoplovu.

¡¡ U blizini benzinskih postaja i drugih mjesta s eksplozivnom robom  

treba isključiti mobilni telefon.

¡¡ LED džepnom svjetiljkom nikada ne svijetlite ljudima ili životinjama u oči! 

(razred zaštite 3)

¡¡ Da biste izbjegli moguće oštećenje sluha, ne izlažite se velikoj  

glasnoći zvuka tijekom dužeg razdoblja. Ne prislanjajte mobilni 

telefon na uho kada je aktiviran zvučnik ili kada je pritisnuta  

tipka za poziv u nuždi.

¡¡ Upotreba slušalica pri velikoj glasnoći zvuka može oštetiti sluh.  

Provjerite glasnoću upotrijebljenih slušalica.

¡¡ Mobilni telefon i njegov pribor mogu sadržavati sitne dijelove.  

Čuvajte mobilni telefon izvan dohvata djece.

¡¡ Iz opreza preporučujemo da punjač tijekom nevremena odvojite  

od mobilnog telefona.

¡¡ Punjač služi kao rastavni uređaj između proizvoda i priključka na  

električnu mrežu. Priključak na električnu mrežu mora se nalaziti u 

neposrednoj blizini uređaja i biti lako dostupan.



NAMJENSKA UPOTREBA
¡¡ Ovaj mobilni telefon čvrst je i predviđen za upotrebu u pokretu.  

Međutim, svejedno ga treba zaštititi od vlage (kiša, kupaonica, ...) i udaraca. 

¡¡ Također ga ne izlažite izravnom sunčevom zračenju.

¡¡ Drugačija upotreba od prethodno opisane prouzročit će oštećenje proizvoda. 

Osim toga, ona sa sobom nosi još neke opasnosti,  

kao što su strujni udar, požar i slično. Proizvod se ne smije mijenjati ni 

prerađivati, niti mu se smije otvarati kućište.

¡¡ Strujni utikač predviđen je za rad s uobičajenom strujnom utičnicom 

spojenom na javnu električnu mrežu od 100-240  V / 50/60  Hz (10/16  A) 

izmjenične struje.

ODLAGANJE U OTPAD
Odlaganje ambalaže u otpad:  

Ambalaža i pomoćna sredstva za pakiranje mogu se  

reciklirati te ih treba predati za oporabu.

Odlaganje baterije u otpad:  
Akumulatori i baterije ne smiju se bacati u običan kućanski otpad! 

Kao potrošači zakonski ste obavezni vratiti potrošene akumulatore i 

baterije. Predati ih možete u lokalnim sabiralištima  

ili u specijaliziranim trgovinama.

Odlaganje uređaja u otpad:  
Proizvod po završetku njegova radnog vijeka ne bacajte u običan 

kućanski otpad. Čuvajte okoliš i uređaj odnesite na odlagalište 

sirovina ili u reciklažni centar, gdje se takvi stari uređaji preuzimaju i 

recikliraju na način koji ne šteti okolišu.



IZJAVA O SUKLADNOSTI
Mi, Emporia Telecom GmbH & Co.KG., Industriezeile 36, 4020 Linz, Austria, 

ovim izjavljujemo da konstrukcija dolje opisanog uređaja odgovara važećim 

direktivama EU-a navedenim u nastavku.

	 Naziv uređaja:	 Dvopojasni mobilni telefon
	 Broj artikla:	 F220i
	 Važeće direktive EU-a:	 Direktive 2006/95/EZ, 2004/108/EZ i 99/5/EZ o 

radijskoj opremi i telekomunikacijskoj terminalnoj opremi

Usklađene EN norme i opće norme:
	 Zdravlje	� EN 50360 (2001)  

EN 62209-1 (2006) /-2 (2010)  

EN 50566 (2013)  

EN 62479 (2010)

	 Sigurnost	� EN 60950-1 (2006) +A11 (2009) +A1 (2010) +A12 (2011)

	 EMC	� EN 301 489-1 (V1.9.2) /-7 (V1.3.1)  

EN 61000-3-3 (2013) /-4-2 (2009) /-4-3 (2010) /-4-4 (2012) 

/-4-5 (2013) /-4-6 (2012) /-4-11 (2004)

	 Radiospektar	� ETSI EN 301 511 V9.0.2 (2003-03)  

ETSI TS 151 010-1 V10.2.0 (2012-10)

USB AC adapter:
	 Sigurnost	 EN 60950-1 : 2006 + A11 : 2009 + A1 : 2010 + A12 : 2011

	 EMC	� EN 55022 : 2010; EN 55024 : 2010  

EN 61000-3-3 : 2008  

EN 61000-3-2 : 2006 + A1 : 2009 + A2 : 2009

		   0678
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